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			Raymond Queneau

			Poeta, novelista, lingüista y científico francés 

			
					Nacido en 1903 en El Havre (Francia)

					Fallecido en 1976 en Neuilly-sur-Seine (Francia)

					Algunas de sus obras:	Ejercicios de estilo (1947)

	Cien mil millones de poemas (1961), poesía

	El vuelo de Ícaro (1968), novela




			

			Raymond Queneau nace en El Havre en 1903. Desde pequeño le apasionan los idiomas y, más tarde, también explora los ámbitos de las matemáticas, del cine, del surrealismo e incluso del psicoanálisis.

			Es un escritor fuera de lo común, y su obra reagrupa una gran variedad de textos que dan prueba de su curiosidad intelectual y de su originalidad: novelas, ensayos, poemas, canciones y traducciones. En 1947 publica una de sus obras más célebres, Ejercicios de estilo, pero el reconocimiento del gran público lo logra con Zazie en el metro (1959).

			En 1960, funda con François de Lionnais el grupo literario OuLiPo (Ouvroir de Littérature Potentielle, Taller de Literatura Potencial en español), que todavía a día de hoy propone reflexiones sobre las ataduras literarias y anima a la creación en todos los géneros. Fallece en París en 1976.

		


		
			Zazie en el metro

			Una obra pintoresca

			
					Género: novela

					Edición de referencia: Queneau, Raymond. 2011. Zazie en el metro. Traducido por Fernando Sánchez Dragó. Barcelona: Marbot

					Primera edición: 1959

					Temáticas: infancia, mundo de los adultos, sexualidad, lenguaje popular, sociedad francesa, apariencia

			

			Zazie en el metro, que narra las increíbles aventuras de una descarada chiquilla en las calles de París a finales de los años cincuenta, sale a la luz en 1959 y se convierte en un verdadero éxito de ventas.

			Como en muchas de las novelas de posguerra, Zazie en el metro, bajo la apariencia de una novela tradicional, deconstruye los códigos del género novelesco mediante la parodia y el humor. La trama se desarrolla en el seno de una sociedad francesa en plena mutación, en la que una serie de episodios fantásticos trastocan la realidad.

			La adaptación cinematográfica de Louis Malle en 1960 confirma el éxito de la obra. En 2008, Clément Oubrerie la transforma en cómic.

		


		
			Resumen

			Zazie, una niña directa y espontánea, llega a la estación de Austerlitz con su madre, Jeanne Lalochère. Esta última, que viene a París para quedar con su «noviete»1, deja a su hermano Gabriel el cuidado de su hija por dos días. La niña quiere coger el metro por todos los medios, pero el servicio no funciona debido a una huelga. Más tarde tendrá la ocasión de cogerlo, pero estará dormida y no será consciente de haberlo hecho. Visitan París a bordo del taxi de un amigo de Gabriel, Charles. Pero a Zazie no le interesa este recorrido turístico.

			Llegan al apartamento de Gabriel, debajo del cual hay una taberna, La Cave, donde trabajan Mado Ptits-pieds, la camarera, Turandot, el jefe, y su loro, Verdolaga. Zazie cena y después se va a acostar. Gabriel habla con su mujer Marceline sobre lo que harán al día siguiente mientras se hace la manicura. Gabriel es un personaje cuya identidad es ambigua. La niña descubrirá enseguida su gusto por travestirse y no dudará en plantearle preguntas sobre su sexualidad.

			A la mañana siguiente, Zazie explora el apartamento y descubre el «vaterclós» (Queneau 2011, 31) con alegría. En la calle se encuentra con Turandot, que la agarra. Este no se fía de ella y del impacto que puede provocar entre los habitantes del barrio. Para deshacerse de él, Zazie grita, lo que atrae la atención de los curiosos, que toman a Turandot por un sátiro (individuo voyerista, exhibicionista y perverso). Como consecuencia, se escapa y le comunica a Marceline que Zazie, que en realidad se ha ido a descubrir la ciudad, ha desaparecido. Gabriel sale a buscar a su sobrina y es detenido por Gridoux, el zapatero, que aun desconociendo el paradero de Zazie, hace como si lo supiera. Entonces Gabriel regresa a casa y se va a dormir.

			Zazie, a la que las ganas de coger el metro siguen atormentando, llora ante una boca de metro cerrada. Un hombre al que ella toma por un sátiro se detiene y le pregunta sobre el origen de su tristeza. La invita a un restaurante en el que hablan sobre la muerte del padre de Zazie.

			El hombre hace muchas preguntas, lo que molesta a la niña. Esta huye, pero él la atrapa. Zazie se da cuenta de que se trata de un «poli de carne y hueso» (Queneau 2011, 59). En el apartamento, el hombre se hace pasar por un pobre feriante llamado Pedro el de los Saldos. Cuando le acusan de vivir de la prostitución infantil, Gabriel revela que es una bailarina nocturna.

			Zazie, que espía la conversación, escucha cómo el hombre le dice a Gabriel que «parece hormosexual»2, y la niña se pregunta por el significado de esa palabra. No duda en preguntárselo más tarde al interesado y en utilizarla como un arma para obtener lo que desea. Gabriel echa a Pedro el de los Saldos del apartamento y se encuentra a sus amigos en un café, sin saber que este último también está ahí. Cuando lo ve, se desmaya, y después se va con Charles, mientras que Pedro se queda a comer.

			Gabriel, Zazie y Charles observan el paisaje parisino desde lo alto de la torre Eiffel. Zazie le hace preguntas a Charles sobre su vida amorosa y sobre la sexualidad de su tío. A Charles, que no acepta su soltería, le exasperan sus preguntas y decide irse. Gabriel se queda solo meditando sobre su existencia. Un grupo de turistas lo rodea, creyendo que se trata de un guía. Aparece Fédor Balanovitch, el verdadero guía del grupo. Reconoce a Gabriel y le propone llevarlos de vuelta en su coche.

			De camino a Sainte-Chapelle, Zazie manifiesta su descontento y amenaza a Gabriel con revelar su «hormosexualidad» si no bajan del coche. Cuando lo hacen, vuelven a hablar sobre la orientación sexual de Gabriel. La viuda Mouaque, una mujer burguesa, se entromete en la conversación. Los turistas vuelven a encontrarse a Gabriel y lo arrastran hasta el coche. La viuda grita, alborotando a un policía al que Zazie está segura de haber visto alguna vez y que dice llamarse Trouscaillon. En realidad, se trata del hombre que había abordado a la niña y que se había hecho llamar Pedro el de los Saldos.

			Trouscaillon, la viuda Mouaque y Zazie suben a bordo de un vehículo que va hasta la Sainte-Chapelle. Cuando se enteran de que están buscando a los unos «raptores» (Queneau 2011, 106), el conductor se niega a continuar la ruta. A continuación, embiste contra un coche y la furgoneta de Fédor Balanovitch.

			Más tarde, en la terraza de un café, Gabriel medita sobre la vida e invita a todos los presentes a su espectáculo de danza. Zazie se une a él y vuelve a hacerle preguntas. Él le promete que le responderá esa misma tarde. También invita a Charles y a Mado, que se acaban de prometer. Unas horas después, Gabriel recoge a sus invitados a la puerta del cabaret. Después, travestido como Gabriela y presa del miedo escénico, no se atreve a subir al escenario. Cuando Marceline está sola en el apartamento, un hombre entra por la fuerza. Se trata de Pedro el de los Saldos, que se presenta como el inspector Bertin Poirée. Le declara su amor a Marceline, que se mantiene insensible a sus encantos y huye maleta en mano.

			Por su parte, Trouscaillon habla de su triste destino con Fédor Balanovitch mientras espera que se cierre el cabaret. Cuando Gabriel y sus amigos van a tomar una sopa de cebolla tras la representación, Gridoux se da cuenta de que Trouscaillon es el sátiro que había seguido a Zazie esa misma mañana. Gabriel le increpa y la policía interviene, alertada por el alboroto.

			Mientras se toman la sopa, Zazie dormita, Gridoux y la viuda Mouaque se pegan y Turandot intenta imitar a Gabriela. Toda esta situación disgusta a los camareros de la taberna, que provocan una trifulca. Gabriel y sus amigos piensan que saldrán de allí victoriosos, pero no cuentan con el grupo armado que les espera en la plaza Pigalle.

			La viuda Mouaque se precipita en dirección a los asaltantes y es asesinada. Zazie se desmaya. Trouscaillon, que esta vez se presenta como Arún Arachide, se acerca con aires de vencedor. Es entonces cuando Turandot, Verdolaga, Gabriel, Zazie y Gridoux se hunden en el suelo ayudados por un montacargas manejado por una misteriosa persona que los guía hacia el alcantarillado, donde se separan. Se trata de un túnel del metro, que está otra vez en marcha.

			Jeanne Lalochère, acompañada por un hombre que le lleva la maleta y al que llama Marcel, se encuentra con su hija en el andén de la estación. Cuando le pregunta a la niña lo que ha hecho, esta le responde: «He envejecido» (Queneau 2011, 198).

			

			
				
					1 Cita traducida por ResumenExpress.com

				

				
					2 Cita traducida por ResumenExpress.com

				

			

		


		
			Estudio de los personajes

			Es importante señalar que los personajes de Zazie en el metro existen en gran medida al servicio del lenguaje. Los personajes como personas «físicas» revisten menos importancia que sus «voces». Por este motivo, el narrador ofrece poca información sobre el perfil físico y psicológico de los mismos.

			Los protagonistas se pueden clasificar en dos categorías.

			Los personajes principales

			Zazie

			Es hija de Jeanne Lalochère y sobrina de Gabriel. Pasa dos días en casa de este último, y sueña con ver el metro. Lo cogerá una sola vez, pero estará dormida.

			Zazie es el personaje más dinámico de la novela. Desconoce las normas de convivencia, es espontánea e impertinente, y su lenguaje es extremadamente vulgar. Acaba la mayor parte de las frases con un vibrante «mierda» (Queneau 2011, 10). No deja de cuestionar las palabras de los adultos, que no la impresionan. Los observa inquisitivamente, y sus preguntas les desestabilizan y les hacen reflexionar. Así, Zazie se convierte en el espejo de sus conflictos internos. Por ejemplo, le pregunta a Gabriel sobre su sexualidad («[S]i yo te preguntara si eres o no un hormosexual […]», Queneau 2011, 93) y a Charles por el motivo de su soltería («Pues sí: son preguntas. Solo que son preguntas a las que usted no sabe contestar», Queneau 2011, 89).

			Al final de la novela, le confiesa a su madre que «[ha] envejecido» (Queneau 2011, 198): los dos días que ha pasado acompañada de personas mayores le han hecho entrar en la edad

			Gabriel

			
			Trouscaillon

			
			
			
			Los personajes secundarios

			Jeanne Lalochère

			
			Charles

			
			Marceline

			
			Mado Ptits-pieds

			
			Turandot

			
			Verdolaga

			
			Gridoux

			
			La viuda Mouaque

			
			Fédor Balanovitch
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